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A király születésnapja.
Brassó, aug. 17.

Válságos viszonyok közepeit vir
rad föl reánk ő felsége a király szü
letésnapja. Ausztria és Magyarország 
népei lázas aggodalommá, lesik a ki
bontakozást a kiegyeiési válságból. 
Nemcsak személyekről van ezúttal szó, 
hanem államok, népek jövendőjéről is. 
A magyar nemzetre különösen nehéz 
megpróbáltatás vár. Arról van szó, hogy 
amit évszázadok véres áldozatával 
szerzett, a mi egyedüli kincse és biz
tosítéka, hogy magát szilárdul fenntart
hassa, alkotmányát áldozza föl az osz
trák érdekekért. De a magyar nemzet 
ezt az áldozatot nem fogja meghozni, 
nem még akkor se, ha a monarchia 
nagyhatalmi állása rendülne is meg 
nélküle. Ez az áldozat több volna mint 
megmentése a felforgatott osztrák érde
keknek, ez a nemzet öngyilkossága 
volna.

A nemzetnek van egy talizmánja, 
melynek tiszteletében nőtt fel és amely 
eddig minden viszontagságok közepeit 
is megóvta a bukástól : a trón iránt 
való hűség és bizalom. A legújabb vál
ság veszedelmei során is ez a talizmán 
fogja lelkesíteni a magyar népet, hogy 
az alkotmány mellett való küzdelemben 
kitartson. O felsége, a király személye 
mindenkor megnyugtató fény a nemzet 
szemében, hogy sem hitét, sem céljait 
nem fogja eltéveszteni s az igazságért 
való nehéz harczából győztesen fog ki
kerülni.

O felsége holnapi születésnapján 
a magyar nemzet milliói fognak őszinte 
szívből áldást kérni az apostoli király 
fejére. Nemcsak az idők komor járása, 
de fóképen a szivekben kitéphetetlenül 
gyökeredző ragaszkodás mondatja 
el az áldást áhitó imát. A magyar 
nemzet nem tudja elfelejteni, hogy sze
rencsétlen sorsából az a szent esküvés 
ragadta ki, melyet felséges királya az

alkotmányra tett; hogy 1867 óta min
den bonyolult és válságos állapotból a 
felség bölcs esége és szeretete segítette 
ki a nemzetet. Hogy nemcsak uralkodói 
magas képességének adta mindenkor 
fényes tanujelét, de egyúttal változha- 
tatlan szeretetének is hü magyar népe 
iránt.

A hatvannyolcz éves, gondoktól 
megőszült fejedelem újabb gondok kö
zött ébred születése napjára. De ha 
látja maga körül a magyar nép milliói
nak változatlan szeretetét, hűségét és 
ragaszkodását a trón és az uralkodó
ház, áldozatkészségét a nemzeti fejlő
dés és a monarkia nagyhatalmi érdekei 
iránt, a gondok redői bizonyára elsi
mulnak homlokáról. O felsége atyai 
szivének bizonyára jól fog esni annak 
érzése, hogy a monarchiában van egy 
népe, mely rendületlenül kitart oldala 
mellett és semmiféle érdek, sem ár
mány, sem hatalom el nem tántorít
hatja onnan. Másfelől épen az alkot-

A „Brassói tapos“ tárcsája.
M a r i c a.

(Ballada.)
A remeczi havasok közt 
Van egy kicsiny sötét tócska, 
Bús meséket regél arról 
A zokogó oláh nóta.
Bús meséket, szép nótákat 
Mik úgy szállnak szájról szájra, 
Ott nyugszik a szép Marica 
A ponori pap leánya.

Gyönyörű szép sugár lány volt, 
A tündöklő két szemébe 
Benne volt az éj viharja, 
Körös víznek szenvedélye: 
Szerette egy pásztorlegény, 
Hozzászólott furulyája, 
De kaczagott rajta a lány 
A ponori pap leánya.

S átkot mondott rá a pásztor 
Egy viharos vad éjjelen, 
Tudd meg te is, hogy mit tesz az 
Szeretni, de reménytelen: 
Szeress te is, szenvedj te is, 
Üldözzön a lelkem átka, 
Csalódj te is, halj meg te is 
Ponori pap szép leánya.

S jött aztán egy szép ifjú 
A lány nagyon megszerette 
Fellobbant a lelke-szive 
Szenvedélyes szerelemre 
És elment a szép ifjú 
Szebb vidékre, más hazába 
Soh’sem látta többé a lány 
A ponori pap leánya.

A remeczi havasok közt 
Van egy kicsiny sötét tócska, 
Bús meséket regél arról 
A zokogó oláh nóta. 
Bús meséket, szép nótákat

Mik úgy szállnak szájra szájra, 
Ott nyugszik a szép Marica 
A ponori pap leánya.

Ború.
A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája.

Verskötet kapta ezt a szomorú címet. 
Irta: Vei szí Bárd (Wallesz Jenő.) Végig le
het olvasni a könyvet egyfolytában. Nem 
nagy könyv, de ha rossz lenne, a tizedré- 
szénél is becsukná az ember. Jó hangulatom 
volt, mikor a verskötetet a kezembe vettem 
s a mint verstől vershez értem egyre jobban 
elfogott a névtelen bánat és azzal a meg
győződéssel tettem le a költeményeket, hogy 
őszinte sorokat olvastam. Az történt a lel- 
kemmel, a mi a kék éggel, mikor reá lassan- 
lassan felhő-fátyol borul. Érző, nyugtalan, 
elégedetlen szív munkája van itt összegyűjt-

Gräf J. és Tsa-

3 ékszer-üzlete jpp
Kapu-utczav

Teggazdagabb választék ékszer- arany és ezüst árukban.
továbbá szép választék China-ezüst-árukban. 1388

íf^ Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett, 
Uj tárgyak elkészítése, javít, aranyozás és ezüstőzés, valamint vésések mindenféle 

fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.
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mányos királynak jól fog esni az a tu
dat is, hogy a magyar nemzet a leg
súlyosabb pillanatokban is kész szabad
ságáért síkra szállni ; hogy alkotmá
nyos jogaihoz és e jogok törvényes 
biztosítékaihoz ép oly szilárdul ragasz
kodik, mint e jogok és biztosítékok 
őréhez : apostoli királyához.

Nemzet és király együttérzése 
mindkettő boldogságát biztosítja. Ez az 
együttérzés vezetheti ki Magyarorszá
got a válság villámterhes felhői közül 
is. S midőn holnap a felség életére 
Istentől áldást kérünk, fohászunkba 
egyúttal belefoglaljuk azt a forró kí
vánságot is, hogy, a mi eddig a nem
zetet boldogította, a felség tisztelete 
törvényeink és szeretete magyar népe 
iránt a jelen válságos pillanatokban se 
rendüljön meg. Hogy a mit eddig égő 
lelkesedéssel és áhitatos ihlettel han
goztattunk, a jövendőben még vágyób- 
ban kiálthassuk :

Éljen a király !

A szász ünnepi hangverseny főpróbája.
Brassó, aug. 17.

A küszöbön levő Honterus ünnepségek 
sokféle látni — és hallani valója közt a 
legszebbet és legélvezetesebbet bizonyára a 
brassói ének- és zene-müvésznők és művé
szek fogják nyújtani. A kik a hétfői főpró
bán jelen voltak, (pedig annyian voltak, a 
mennyien csak befértek a Nr. I. nagytermé
be) azok olyan művészi élvezetben részesül
tek, a mi nem minden nap jut részükül.

Brennerberg Irént, — a világhírű he- 
gedümüvésznőt, ki virtuóz játékával fejedel
mek meg fejedelemnők elismerését vivta ki 
magának, — Gmeiner Lulát, a jeles hang
versenyénekesnőt. ki majd mélabús, majd

érczes és kiválóan szépen csengő alt hangjá
val a szív legnemesebb húrjait hozza heve
sebb mozgásba, — Gmeiner Ellát, a kiváló 
technikájú és nagy hangterjedelmü opera 
énekesnőt, — a két Krummel testvért, 
kik mintha egy lélekből merítenének, oly 
bámulatosan egyformán játszanak ugyanazon 
darabot két zongorán, — és végül Lassel 
Rudolfot, a jeles zeneigazgatót és zongora
művészt — egyenkint már volt alkalmunk 
hallani, s művészetükben gyönyörködni.

A legkiválóbb művészi erőknek ilyen 
együttműködése azonban Brassóban is ese
mény számba megy, s a Honterus ünnepsé
geket rendező bizottságnak, mely a főpró
bára a «Brassói Lapok»-at is meghívta, iga
zán dicséretére válik, hogy a brassóiak szá
mára külön, úgynevezett főpróbát tartott.

Messzire vezetne, minden egyes közre
működő szerepléséről külön külön megemlé
kezni és csak arra a kijelentésre szorítkozunk, 
hogy minden egyes művésznő és művész 
tehetségéhez mérten, a lehető legjobbat 
nyújtotta, hogy a tiz pontból álló műsort a 
közönségnek valóban élvezetessé tegye.

A hálás közönség viszont nem fukar
kodott tetszésnyilvánításának úgy tapssal, 
mint hangos «bravó» kiáltásokkal kifejezést 
adni.

Hiányos volna jelentésünk, ha nem em
lékeznénk meg még egy közreműködőről, 
Copony János hangversenyénekesrő', ki 
szépen iskolázott, erőteljes tenor hangjával 
most lépett először a nyilvánosság elé és a 
közönségnek különösen nagyon magas hang
jaival imponált.

Irodalom.
Illusztrált Lapok. Egy újonnan megin

dult lapnak első példányát kaptuk ma kéz
hez. Nem leszünk szerénytelenek, ha azt ál
lítjuk, miként ily díszes lappéldány még nem 
volt a kezünkben.

A Budapesten megjelenő «Illusztrált 
Lapok« oly pazar diszszel, oly szakértelem
mel van összeállítva, hogy az még a legna

gyobb igényt, a legmesszebb menő szigorú 
kritikát is kiállja. De szükség is van, egy 
ilyen lapra, hiányát már régen éreztük egy 
olyan szalon-lapnak, mely a mellett, hogy 
díszére válik bármely asztalnak, tartalma is 
olyan szalonképes, hogy azt bátran ajánlhat
juk minden intelligens, müveit olvasó figyel
mébe.

Már pedig az «Illusztrált Lapok« épen 
azt a czélt tűzte ki magának, de ezen czél- 
ját oly praktikus módon fogja megvaló
sítani, mely már előre is biztosítja létjogo
sultságát.

A lap ugyan is három nyelven szer
keszt étik. Magyar, íranczia és német nyelven. 
Már ezen körülmény is egyik vonzó ereje 
az «Illusztrált Lapok«-nak s mondhatjuk, 
hogy már ezzel is meghódította a nagy ol
vasóközönséget, hiszen alig van müveit család 
hol e három nyelvet ne szerétnek, ne kul- 
tiválnák.

A mi pedig a lap munkatársait illeti, 
teljes megnyugvással vagyunk az iránt, hogy 
a lap belső tartalma teljesen méltó lesz an
nak díszes kiállításához. Az ismert irói gár
dának — alig egy-két kivétellel — minden 
tagjától fog közölni érdekesnél érdekesebb 
dolgokat a lap, közölve egyszersmind az író
nak életrajzát és arczképét is, — úgy hogy 
e tekintetben is megnyugtathatjuk olvasó
inkat.

A most megjelent első példány Her
kules fürdő leírását közli, gyönyörű szép il- 
lusztrácziókkal. — Hozza Magyarország nép
szerű miniszterelnökének, báró Bánffy Dezső
nek és bájos nejének, valamint Nikolics Fé- 
dor báró és családjának, úgyszintén West 
Ede lovagnak, a temesi agrárbank és Herku
les fürdő vezérigazgatójának szépen sikerült 
arczképeit élet leírásaikkal együtt. Hoz egy 
igen csinos költeményt Róna Bélától a czim- 
lapon, melynek berendezése igazán valódi 
müizlésre vall — és Zombory Gyulától egy 
kedves kis tárczát.

Mindezeket összevetve bizton reméljük 
és hisszük, hogy az «Illusztrált Lapok« be 
fogja tölteni azon helyet a szalonban, a mely
nek betöltésére vállalkozott. Ezen nehéz, de

ve, a bohém újságíró föl-följajduló panasza: 
a nyugalom, az otthon után, az éjszaka em
berének sóvárgása, a nappali, hétköznapos 
élet után. A szerelemnek is van itt költői 
szava: kesergő, boldogtalan szerelem. A 
szép leányért el hagyná a vig cimborákat és 
uj életet kezdene :

„Czigányok közt vígan borozva 
Többé sosem virrasztanék . , . 
Az énekek legszebbje volna, 
Ha csöndes, nyájas otthonodba 
Egy-egy feddő szót hallanék.“

R. . . . címmel a legszebb szerelmi 
versét irta. Eltemetett emlékek egész temető
jében siratja az elérhetetlen leányt. A sok 
sirkövön más-más a név, de a virágos sir
halom mind csak ugyanazt a halottat ta
karja :

„E sok sirt én is bálványimnak ástam 
Hogy megtévesztve a pogányokat, 
Neked, neked növesszek garmadában 
Idegen sírokon virágokat.“

Lelkének legmegragadóbb, legigazabb 
megnyilatkozása az Otthon nélkül című köl
temény :

Füstös kávéház, kurta korcsma, 
A hol mulató czimborák 
Siró, kesergő zeneszóval 
Temetik a vén éjszakát, 
Itt éledez fel szivem, lelkem, 
Ha megcsap méla énekük . . . 
Itt bármely ajtón zörgetek be, 
Otthont találok mindenütt.

De hogyha véget ért az éjjel 
S én árván ballagok haza, 
Szobámban felcsendül zokogva 
A józanság gyötrő szava : 
Mit ér a bor, mit ér az ének 
S a sok rivalgó czimbora!
Ki mindenütt otthon van, annak 
Sehol, sehol sincs otthona.

Sikerült, hosszabb költemény a Mag
dolna, a mely határozottan arra vall, hogy 
Wallesz Jenőnek nagyobb költői munka al
kotásához is van erős tehetsége. Fiatal em
ber s igy későbbi munkássága a Ború után 
őt a derühöz vezérelheti.

Rendkívüli vasúti szerencsétlenség.
á„ Brassói Lapok“ tárczája.

Hiába, az összeütközések korszakát 
éljük I Napirenden vannak a vasúti szeren- 
CBétlenségek, rendes, közönséges tölteléke 
ez már a lapoknak, alig olvassuk el — 
megszoktuk!

Furcsa, hogy még is ezt a thémát 
választottam .... Dehogy választottam ! 
nem volt képességem választani:

Úgy van, csak «álom 1» . . .
És mégis ... A kocsik tolontul vol

tak terhelve utasokkal, a női szakaszt meg
közelíteni sem lehetett (teli volt gyerekek
kel) s hozzá erős jodoform illat áramlott ki 
az ajtón . . . Respektálok minden illatot, 
kétségbeesve kezdtem kiabálni, hogy én ezt 
ki nem állom ... A vonat megindult és 
én — kiálltam; az az künn álltam s tán 
ott álltam volna egész éjjel, mert mint ki

sült, hely nem volt, — ha egy jólelkü, fess 
huszártiszt meg nem szán s pártfogásába 
nem vesz. Oh, hogy ez ideig nem tudtam 
méltányolni ■— a katonaságot I — Furcsa 
álom!

Úgy van, csak «álom!» . . .
Halk, édes suttogás, meleg lehellet 

érinté fülemet:
— Szeretlek, szeress! lelkem zord, ki

etlen pusztáján, uj élet, üdvöt hozó remény 
hinti szét sugarát . . . ébredj I — szerelem, 
boldogság vár reád !

Szivem lázasan dobog, érzem, mint 
hajol hozzám közelebb, közelebb ! ajka ajka
mat érinti, erőm elhagy . . . remegek a 
gyönyörtől! — álmodom ?! . . .

Úgy van, csak «álom!» . . .
Mint Páris Helénája, őrült szenvedély- 

lyel viszonzom csókjait, mig a vonat egy 
éles füttyentés után — megáll !

— Megérkeztünk ! —
Látszik, hogy katonák 1 . • .
Minden udvariasságot mellőzve, kihúz

zák fejem alól a köpönyeget — és én sze
meimet dörzsölve, fájdalmasan tekintek a 
robogó kocsi után . . .

Elmentek 1 —
A mozdonynyal versenyt haladt agy 

lázas működése: szerelmem ! — álomkép 
csak . . . felébredve, érzem a képtelenségek 
összeütközését . . .

Hanem azért el- elmerengek s fáj, 
hogy nem láthatom többé soha, soha 1 azt 
az egyet, azt a takarost . . .

Kell-e ennél nagyobb vasúti szerencsét
lenség ? | |
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nemes czéljához kitartást és erőt kívánunk a 
lap munkatársainak és a mi részünkről — 
a kollegialitás legmesszebb menő pártfogását 
— már előre is előlegezzük.

A lap szerkesztősége Budapesten, VIII. 
kerület Kerepesi ut 63. szám alatt van, 
előfizetési ára egész évre 10 forint, félévre 5 
forint.

A lap főszerkesztője Laszky Albert, fe
lelős szerkesztője Ilosvay Hugó. A legköze
lebbi számban — mint értesülünk — Már
kus József, Szentes Gyula, Faragó Jerő ,Gerő 
Lajos, stb. stb, szépirodalmunk e jeleseitől 
jelennek meg költemények.

HÍREK.
Brassó, aug. 17.

— Templomizene. Holnap, királyszü
letése napján pont 9 órakor a róm. kathol. 
plébániatemplomban nagy istenitisztelet tar- 
tatik. Az ének és zenekar Jaschik Gy. kar
nagy vezetése mellett a következőket fogja 
előadni: Mise C dur-ba : ének és zenekarra 
Schöpí F.-től. A Gradualehoz «Adagio» 
Gordonka és orgonára Gábriel M.-tól. Az 
Offertoriumhoz: «Benedicam Dominum» Sop- 
ran sóló hegedű és orgona kísérettel Alán 
T.-tól. (Sopran sólót énekli Rosenkranz Ma
riska k. a. operaénekesnő, hegedül : Krause 
M. ur.)

— Dr. Herrmann Antal tanár, lapunk 
munkatársa, a nyáron családjával együtt 
József főherczeg vendége volt az idén nagy 
élénkségü Cirkvenica tengeri fürdőben (Fiume 
mellét) s ott egyéb irodalmi munkálkodása 
mellett elkészítette folyóiratának (Ethnolo- 
gische Mitteilungen aus Ungarn) egy füzetét, 
mely az erdélyi honismertető egyesületnek 
van ajánlva, 50. közgyűlése alkalmából. 
Herrmann a héten Brassóba jön édes anyja 
látogatására és hogy résztvegyen az itteni 
ünnepségeken.

— Uj föreáliskolai tanárok. Abrassói áll. 
föreáliskola a következő 189899-iki tanévben 
három uj tanerőt nyer, részben a Brassóból 
eltávozott Walther Béla és dr. Szende Gyu
la tanárok helyett, részben pedig a nyelvtu
dományi tanszék jelentősebb ellátása végett. 
A három uj tanár F u c h s Károly, Bokor 
János és Gombos F. Albin, mindhárman 
kiváló erők, akik nemcsak a távozottak helyét 
lesznek hivatva méltón pótolni, de főreális
kolánknak kiváló szakértelmükkel és irodal
mi tevékenységükkel bizonyára díszére is 
válnak. Fuchs Károly, aki az aradi főreál
iskolától kerül Brassóba, egyike az ország 
legjobb fizikusainak, akit mint ilyet báró 
Eötvös Lóránd volt közoktatásügyi minister 
különös érdeklődésével tüntetett ki. Gombos 
F. Albin ebben az évben nevezetes munkát 
irt és adott ki az 1437-iki parasztlázadás tör
ténetéről, mely a tudományos világ .egyhan
gú elismerésével találkozott. Bokor Já
nos kiadta Bessenyei Györgynek «A termé
szet világ» czimü munkáját, melyhez tartalmas 
bevezetést irt s mely a Heinrich Gusztáv 
szerkesztésében megjelenő Régi magyar 
könyvtár czimü vállalatban látott napvilágot. 
Ez uj kinevezésekkel főreáliskolánk eddigi 
magas színvonala tehát biztosítva van s re
mélhető, hogy az eddigi sürü tanárváltozások 
is csökkenni fognak a jövőben.

— Előléptetés. A m. kir. igazságügy
miniszter Mihály János brassói kir. aljárás- 
birót a IX. fizetési osztály 2 fokozatába; 
P e r é n y i Kálmán telekkönyvi írnokot pe
dig a XI. fizetési oszt. I fokozatába léptette elő,

— A barczasági szásznéppárt választ
mánya tegnap d. u. értekezletet tartott. Ezen 
értekezleten jelen volt mind a három szász 
képviselő u. m. Brennerberg Gyula, Hintz 
Ernő és Schmidt Károly. A nevezett képvi
selők ez alkalommal nyilatkoztak a politikai 
helyzetről. A választmány a tett nyilatkoza
tokat tudomásul vette.

— Circus Henry. Régóta várt művészi 
esemény tanúja volt tegnap este az a nagy
számú közönség, mely a circust megtöltötte. 
Ez alkalommal mutatkozott be ugyanis az 
est ünnepelt hőse : Blondin, a csodaelefánt. 
Riadó tapsvihar fogadta a kecsesen lépkedő, 
okosszemü állatot, a mint a derék igazgató jel
adására megjelent társával, a kis ponny lo
vai, Oszkárral. A tetszés, melylyel a közön
ség az exotikus művészt fogadta, meglepő 
és csodálatos mutatványai során egyre fo
kozódott. Különbnél-különb dolgokat miveit 
ez a valóban csodaállat. Érdekes látvány 
volt, a midőn az a 3 méter magas kolosz- 
szus, egy kis hordóra teve hatalmas talpait, 
gyors és biztos mozdulattal egyszerre tótá
gast állott. Mulattató dolgokat vitt véghez 
továbbá a szürke művész a kis ponnyval. 
Nagy hatást idézett elő Blondin mint zenész, 
a midőn egyszerre több hangszeren játszott. 
A palaczkokon való végig sétálásakor, majd 
a midőn két lábra állva, különböző plaszti
kus mutatványokat végzett, mindannyiszor 
zajos tetszést idézett elő. Betetőzte mutat
ványát Blondin azzal, hogy idomitóját, 
Henry igazgatót agyarai közé véve, sikeré
nek, büszke tudatában méltóságos, hosszú 
léptekkel vonult vissza a circus kulisszái mö
gé. A tegnapi est műsorát még több váltó 
zatos, élénk mutatvány tette érdekessé, da
czára annak az oszladozó közönség között 
csak az megjegyzés hangzott : Minden szép 
és mulattató volt, hanem azért az est hőse 
mégis csak Blondin.

— Barisscn vendégszereplése. A hír
neves nemzetközi Soubrette énekesnő Miss 
Barisson holnap — csütörtökön — kezdi 
meg rövid vendégszereplését a Grand Hotel 
nyári színházában. A kiváló szépségű művész
nő legutóbb Budapesten lépett fel, a hol a 
Somossy orfeumban egy egész hónapon át 
folyton zsúfolt ház előtt játszott. Az előadás 
terített asztalok mellett lesz.

— Német színház. Tegnap este az 
«Ihr Corporal« ez. bohózat került előadásra 
a német színházban. Az előadás eléggé jó 
és összevágó volt, s a nem nagyszámú kö
zönség meglehetős jól mulatott. Ma a «Stif
tungsfest« kerül színre.

— Nyílt köszönet. A hosszufalusi ev. 
ref. egyházközség javára, aug. 7-én, rendezett 
nyári mulatság alkalmából, utólagosan, a 
remes czélra, még a következő kegyes 
adományokat kaptuk: Erősdi Bálint úrtól 
(Bodola) 2 frtot, P. J. és S. H. uraktól 
(Brassó) 2 frtot és Römer Traugott úrtól 
(Csernátfalu) 54 krt. A nemesszivü adako
zóknak szintén hálás köszönetét mond: az 
egyházi an ács.

— Hangverseny Zajzonban. Zajzon 
fürdő fiatalsága folyó hó 18-án Zonda János 
főszolgabíró fővédnöksége alatt a Concordia 
vendéglő nagytermében tánczczal egybekö
tött jótékonyczélu hangversenyt rendez. Kez
dete 8 órakor.

—- Tánczvigalom Kovásznán. A Ko- 
vásznán szünidözö tanuló ifjúság 1898. évi 
aug. 20-án a Deák J. féle színkörben Sándor 
József, országgyűlési képviselő, Emke t. al- 
elnök-titkár védnöksége alatt, a kovásznai 
áll. elemi népiskola szegény tanulói segélye- 
zésére, hangversenynyel összekötött zártkörű

tánczvigalmat rendez. Músor : 1. Nyitány 
játsza a sétaterek egyesitett zenekara. 2. A 
«gyáva« irta Rudnyánszky Gyula, szavalja 
legifj. Becsek Imre ref. theologus. 3. «A sze
renád« irta Makai Emil, előadja M. Deák 
Margitka kisasszony. 4. Magyar népdalok 
czigányzene kísérettel énekli Gál Ilonka ta
nárnő ö nagysága. 5. «Az együgyű paraszt» 
irta Szentjóbi Szabó László, szavalja Mihály 
István joghallgató. Kezdete este fél 8 
órakor.

— Wasserthal fölmentve. A nagysze
beni szenzácziós családi dráma hősét Was
serthal Sándor kapitányt, a ki felesége 
csábitóját G a r i b o 1 d i Adolf dragonyos 
főhadnagyot leszúrta, a nagyszebeni hadi
törvényszék fölmentette. A had
sereg rendeleti lapjában pedig azt ol
vassuk, hogy a hadügyminiszter Wasserthalt 
a hadapródiskolánál viselt tanári állásától föl
mentette és a vezérkarhoz osztotta be.

— Kiállítás Marosvásárhelyt. A Ma- 
rostordamegyei Gazdasági Egyesület szep
tember végén öt-hat napra mező és erdő
gazdasági kiállítást rendez Marosvásárhelyen, 
összekötve gép- és háziipari, valamint állat- 
kiállitással.

— A katonazene reformálása. Novem
ber elsejétől kezdve az osztrák-magyar kato
nai zenekarok jelenlegi formájukban meg
szűnnek és helyekbe olyan zenekarok szer- 
veztetnek, melyek kizárólagosan szolgálatté
telre lesznek hivatva és csak kivételes ese
tekben és csak a közös hadügyminisztérium 
engedélyével játszhatnak nyilvános és haza
fias ünnepélyeknél. A katonai karmesterek 
hivatalnokak lesznek és mit ilyenek a II., 10. 
és 9-ik rangfokozatba fognak soroztatni. A 
katonai zenekarok reformálásával a civil-mu
zsikusok régi óhaja valósittatik meg.

— A Noa üdülőhely Schmidt féle ven
déglőjében jól lehet étkezni és inni. Minden 
csütörtökön és vasárnap délután a katonazene 
játszik.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.
Budapest, aug. 17. B á n f f y De

zső báró miniszterelnök reggel ideéikezett.
Madrid, aug. 17. A miniszterek el van

nak tökélve miniszterválságot idézni elő. A 
kormány elhatározta, hogy Kuba, Portoriko 
és a Fillipi-szigetek tábornokainak lemondá
sát nem fogadja el.

Nisni Nowgorod, aug. 17. Tegnap is
mét nagy tűz ütött ki a munkásházban. Ed
dig 13 elszenesedett holttestet találtak, de még 
sokan hiányoznak.

Egy előkelő magyar család
hoz teljes ellátásra

két tanulófiu
jó családból felvétetik.
Czim a kiadóhivatalban 396 
szám alatt.

Eladó telek.
Kututeza 17. szám alatt egy 

bolti vagy vendéglő és többféle 
helyiségből álló lakás, egyenes, 
szépen építhető telekkel sza
bad kézből eladó. Bővebbet 
ugyánott,
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CIRCUS HENRY
a Kolostor-utcza előtt.

80 személyijei 80

Elsőrangú társulat
zz Blondin elefánttal zz 60 lóval 60

ÍKST saját vonós zenekarral.
A circusépület az újkor minden követelményeinek megfelel, 

légszesszel világiévá, vízmentesen födve van, úgy hogy az elő
adások minden időben megtarthatók.

Holnap Csütörtökön augusztus hó 18-án 

2 előadás 2 
d. u. 4 órakor 

rendkívüli nagy előadás 
íKfr* A délutáni előadásra joga van mindenkinek minden jegy 
után egy gyereket ingyen toelioznl ^41 
A d u. előadás 15 válogatott számból áll és ép oly jól mint 

öste adatnak elő. 
Este 8 órakor, 

nagy előadás 
rendes helyárakkal.

----  Mindkét előadáson ----  
— a csoda elefánt fellépte — 

Valamint az öszzes személyzet fellépte.

72 szám. 1898.

A medve és az őr
vagy az előőrs ezer félelemben.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t -oz 1U> S-a 

értelmében ezennel közhírré teszi h így a ze uesti kir járasbi 
róság 1897. évi 3371. számú végzésé Következtében Dr. Lemenvi 
Jenő brassói ügyvéd által Képviselt predeáli gkel. egyház alao 
javára Jonica Dioiade hagyatéki ellen 31 frt 50 kr°s jár ara 
jóig 1898. évi február hó 7-én foganatosított kielégítési végre' 
hajtás utján lefoglalt és 484 frt 60 krra becsült tehenek széna 
házi bútor stbből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak’

Mely árverésnek a zernesti kir. jbiróság 860 1898 s/ámn 
végzése folytán 31 frt 50 kr. tőkekövetelés, ennek Íb93 évi 
április hó 10 napjától járó 5 kamatai és eddig összesen 87 
frt 95 krban, biróilag már megállapított költségek erejéig Pi
aion, Jonica Dionisie házában leendő eszközlésére 1898 évi 
augusztus hó 23. napjának délelőtti 8 órájára határidőül kitüze 
tik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t -ez 107 és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő 
nek becsáron alul is el fognak adatni. °

Kelt Zernesten, 1898. évi augusztus hó 11. napján.
Huszár Vilmos, 

---- -------------------------------------------- kir. bírósági végrehajtó

A délutáni előadás befejezéséül
Az amerikai falusi borbély.

Az esti előadás befejezéséül

ÁMOR A KONYHÁBAN
nagy néma képlet bailettel 6 képletben, előadja a társulat 

összes tagja.

Helyárak:
zártszék számozott: 1 frt. I. hely : 70 kr., II. hely • 50 
kr., karzati állóhely i5 kr. Deákok, katonák és gyer
mekek részére zártszék 60 kr., I. hely 40 kr., II. 30 kr 
állóhely 15 kr. Jegyek előre válthatók a circiispénztár 
nál d. e .10—11 óráig és d. u. 5 órától kezdve

Megnyitás '/4 8 órakor. Kezdete pont 8 órakor.

Pénteken nagy előadás.

Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon11 
Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon“ 
Mörathon“ 
.Mörathon“

egy jó pipa dohányt 
csinál, anélkül 
hogy szagja 
terhére válnék. 
Kellemes izü 
növény vegyitő szer; 
mely törvényesen 
védve.

Dohányiőzsdék kivételével mindenütt kap
ható A hol raktárunk nincsen, oda utánvét 
mellett 1 Irt 26 krtól kezdve bérmentve küld

A£&x*a>tli
kereskedése a „Bibéi hez" GRÁCZ

Vlszontelárusitőknak igen jövedelmező.
Eredeti csomag 30 kr. egy próba csomag 10 kr. 

Főelárusitó hely
Félix Griensteindl, Becs

Sonnenlelsgasse 1. Telefon 3491. sz*
361 (1-6)

Jó és szép bútorok
legolcsóbb árakért, előnyös feltételek mellett kaphatók

Koons 
nemzeti színű 

zászlók 
minden 

nagyságban
2 írttól 
felfelé 
kapható-

PAPP FERENCZ
első és leg-KLag-yotolo

bútor rak tárában
Brassóban, Kapu-utcza 48. sz. a.
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